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LESSON NOTES
Lower Intermediate S4 #9

A Slight Possibility
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KANJI
BESEEF R7ZICDVTUBRILOE
m)F=: COHALTIEET =, BRIEBBAAXIICES5TIH,
PR(EX: Z5TY, . E5F. TBESAPHMILIEST L,
N (DK< L) BEXEBLE T, EALEHTERRLET,
SH(Z. EALCHRETIH,
EIF=: EINF=EHALET,
E(F. KR (55) OMICVIREBNROVLELE>TLEF >RATY,
B TESXEFIH.

BEX: TAIEDFAERAITY Ko LDUWELEDTEATI HY

BINF=: FFE. 1 BRAOBMITNSIEO TETZATI,
IRITORICVELE DM ELNTE A,

BIEX: HOM, BALHELNTEAR,
BN+ =: PAEHTIZITLLIZZL,
B, BEEBALZEZ(E. —E1005MEIESATY,

3ET. 30052 /ZATY Ko

BREX: 22D, BESTZEAKICBVWATIN! !

KANA
EATOLCTL UL & R7ZCDUVWTULBRILOFE

EL< D F=: COHOALKET—0\ TEATULWLTD UL L XIFTESTIH,
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JZATLIX: Z5TY, TH. EDF. TEOAFMILKIEST L,
NS UL TATUXEEDLET, EALLUITATEMNVNIDLE
ER
T LD EALCELDITATI N,

EL<HDF=: ELHDFZEESLET,
UDE. SB5DWVNFICVLZIELECORVWELEDOTULE DZAT
9o #DNTFTESZEIN,

JZATLIX: TAIEDHIHULF XTI Ko WDOWELIEDTZATI DY
ELSPBDF=: DS 1L SHADIVRVD LT OINEMNZDTERZAT
9o o

DNECO2DHBVEICVELETEDOMNELNTEA,

e A TULIX: Ennm. STARHELNTEAR,

ELBDF=: FAICAEDDETFZTLIES L,
THU. [CLECVECSICwSULEEZFIE. WOTFI100FA XA
Eo21zATY,

BUET. 300FARAIEEDTEATI Ko

JZATULIX: ZXZD. [CLECVO>TZEAKICEDVATIM! !

ROMANIZATION

Tanteijimusho doa ni tsuite iru beru no oto

TOKUGAWA KIMI:  Gomenkudasai. Tanteijimusho X wa kochira desu ka.
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TANTEI X: S0 desu. Sa, dozo, Kochira e okake kudasai.
Watakushi, Tantei X to moshimasu. Don'na jiken demo kaiketsu
shimasu.
Kyo wa, donna go-yoken desu ka.

TOKUGAWA KIMI:  Tokugawa Kimi to méshimasu.
Jitsu wa, uchi no ike ni ita nishikigoi ga inakunatte shimatta n desu.
Mitsukete moraemasu ka.

TANTEI X: Sonna no asameshi mae desu yo. Itsu inakunatta n desu ka.

TOKUGAWA KIMI:  Kind, 1-shikan no kaigai ryoko kara kaette kita n desu..
Ryoko no aida ni inakunatta no kamo shiremasen.

TANTEI X: Dare ka ga, nusunda kamo shiremasen ne.

TOKUGAWA KIMI:  Hannin o tsukamaete kudasai.
Mukashi, nishikigoi o konyu shita toki wa, ippiki 100-man-en datta n
desu.
3-biki de, 300-man-en haratta n desu yo.

TANTEI X: E, nishikigoi tte sonna ni takai n desu ka!!

ENGLISH

A private investigator’s office — the doorbell rings

KIMI TOKUGAWA: Excuse me, is this the office of Detective X?

DETECTIVE X : Yes itis. Please come in and have a seat. | am Detective X, and I'll
solve any case. Now, what seems to be the matter?

KT: I'm Kimi Tokugawa. You see, the colored carp in my pond have
disappeared. Can you help me find them?
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5. DX That should be easy. When did they disappear?

5. KT Yesterday, when | came back from a week-long trip abroad. They
may have disappeared while | was away.

7. DX: Your fish may have been stolen by someone.

g KT: Please catch the culprit. When | bought them some time ago, each
colored carp cost me 1,000,000 yen. | paid 3,000,000 yen all
together for those three fish!

9. DX Huh, colored carp are that expensive?!

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English
AN BES T3 kakeru to sit
=gl ClFA jiken case, incident
R T D MNNFDT B kaiketsu suru to resolve, to solve
JzEfas KD(FA yoken business
SBANIRIT MHORLD KD kaigai ryoko overseas trip
B AR nusumu to steal
> 55 harau to pay
BRia eATU tantei detective
BATD CoOlCwD93B konyl suru to purchase
pr)iil (CLECL nishikigoi colored carp
S CTUL & jimusho office, talent agency

SAMPLE SENTENCES



VI [CEZMNT S, FER. EHNEC oIz,

Isu ni koshi o kakeru. Sakuya jiken ga okotta.

| sit in a chair. An incident occured last night.
BMASHEBRUR, Rt&Er IR,

Satsujin jiken o kaiketsu shita. Ybken o tazuneta.

The murder case was solved. | asked what they wanted.
BRBTBMRITICIT ADEECH BiE R,
Natsuyasumi ni kaigai ryoké ni iku. Hito no niwa ni aru kaki o nusumu.
I'm going on a trip abroad during summer | steal a persimmon from someone's yard.
vacation.

BEEILDEVT., E'dl. BEICEDTz0,

Ryoékin o harawanaide mise o deta. Tantei ni naritai.

| left the store without paying. | want to be a detective.
BREHCETDZE=EBA LT, REE(F E TEBRRT,
Yakionigiri 0 3-ko kdnyu shita. Nishikigoi wa totemo kbékyu da.

| purchased three cooked rice balls. Colored carp are very expensive.
BRIEDEBAICIT O I,

Tantei no jimusho ni itta.

| went to the detective's office.

GRAMMAR

The focus of this lesson is Expressing Possibility
HEHR BAEHELNTIEAR,

Dareka ga, nusunda kamo shiremasen ne.
Your fish may have been stolen by someone.

Today we'll look at how to express possibility using the phrase ME LML) (kamo
shirenai), which becomes M\E LN E A (kamo shiremasen) in formal Japanese.

Possibility



Kamo shirenaiis a phrase indicating that something is possible, but that the speakeris
uncertain whether or not it is true, making it a very weak form of expressing conjecture.
Kamo shirenaiis placed at the end of a sentence or clause and directly follows verbs,
adjectives and nouns.

Verb+ BE LNEW

F<HhE LNILL iku kamo shirenai (they) might go

To71ehvE LN itta kamo shirenai (they) might have gone

I-adjective + M\E LN7EL)

Z0\HE LNALL) atsui kamo shirenai it might be hot

SH->TeHhE LN atsukatta kamo shirenai it might have been hot

Na-adjective + H'E LK)

FNUHE LN kirei kamo shirenai it might be beautiful
ENLEofehE Lnik it might have been
L) kirei datta kamo shirenai beautiful

Noun + HE LMK L)

RTHELULNIEL(x1) neko kamo shirenai it might be a cat

RCE>lehE LN neko datta kamo shirenai it might have been a cat

(*1) The copula (linking verb) da does not precede kamo shirenai in the present tense.

Examples from this lesson

Examples from this dialog:



1. KITORBICOWELE 2Tz ELNZEA, (x1)
Ryoko no aida ni, inaku natta no kamo shiremasen.
"They may have disappeared while | was away."

0. FHEHOD. BARHEULNZIEALR,
Dareka ga, nusunda no kamo shiremasen.
"Your fish may have been stolen by someone."

(3% 1)Note that in this sentence, the particle @ comes between the verb and H\E

ULNZFE A, Thisis known as the explanatory noand is used when offering an
explanation, as Kimi is doing in this phrase.

Sample Sentences:

1. FRDOEEISEN D HE LML),
Yakusoku no jikan ni okureru kamo shirenai.
| might be late for the appointment.

2. CORIEHDIRLDEZUVHNE LNILU),

Kono fuku wa ano fuku yori takai kamo shirenai.
These clothes might be more expensive than those clothes.

3.  FHHIEREAE LN,
Ashita wa ame kamo shirenai.
It might rain tomorrow.

Language Tip

Note that in informal speech, "kamo shirenai" may be shortened simply to "kamo."

BHE(EELEDINE,
Ashita wa samuku naru kamo.
It might get cold tomorrow.



